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تئاتــری بورژوایــی را در پاریــس ۲۰۲۳ تصــور 
روی  نمایــش  ســالن  در  تماشــاچیان  کنیــد: 
صندلی هــای خــود نشســته اند و منتظرنــد تــا 
نمایــش شــروع شــود. صــدای پچپچــة آن هــا در 
ــش  ــور نمای ــی بروش ــت، زن ــده اس ــالن پیچی س
بــا بغــل دســتی اش  را ورق می زنــد، مــردی 
ــاچیان  ــور تماش ــم ن ــم ک ــد. ک ــت می کن صحب
ــی رود  ــرو م ــکوت ف ــالن در س ــود، س ــم می ش ک
ــه  ــور روی صحن ــا ن ــت ت ــر اس ــت منتظ و جمعی
روشــن  شــود. صــدای موســیقی بــه  آرامــی گوش 
ــود. ــاز می ش ــر آغ ــده. تئات ــالا زن ــد، احتم می رس

نه! اجازه بدهید کمی به عقب تر برویم:
ایــن  تماشــاچیان  کنیــم.  شــروع  خیابــان  از 
ــر  ــه ســاختمان تئات ــیدن ب ــرای رس ــش ب نمای
عــاوه بــر متحمــل شــدن ترافیــک مرســوم 
نیــز  معترضیــن  راه بنــدان  درگیــر  پاریــس، 
بــه  ناراضیــان  دســت  در  خیابــان  شــده اند. 
ــبِ  ــا اغل ــش ســن بازنشســتگی اســت، آن ه افزای
شــریان های اصلــی میدان هــا را بــه تســخیر 
خــود درآورده انــد. جــای جــای شــهر ســنگربندی 
ــورد  ــس در زد و خ ــا پلی ــردم ب ــت و م ــده اس ش
هســتند. تماشــاچیان بــه هــر فاکتــی کــه هســت 
و زبالــه شــهری  آتــش ســطل های  میــان  از 

ــع  ــه موق ــود را ب ــرانجام خ ــک آور س ــای اش گازه
و  دســت  لباس هــای  می رســانند،  تئاتــر  بــه 
ــد.  ــل می دهن ــاس تحوی ــه مســئول لب ــر را ب پاگی
در لابــی نوشــیدنی می نوشــند و احتمــالا دربــارة 
ــان  دیــر رســیدن خــود و چیزهایــی کــه در خیاب
دیده انــد بــرای هــم داستان ســرایی می کننــد. 
زنگــی بــه صــدا در می آیــد و تماشــاچیان را 
ــا  ــا ب ــد. آن ه ــرا می خوان ــالن ف ــه س ــرای ورود ب ب
ــود را  ــی خ ــالن، صندل ــان س ــی  متصدی راهنمای
پیــدا می کننــد و روی آن می نشــینند، همــه 
ــاری  ــر به ــک عص ــرای ی ــت ب ــاده اس ــز آم  چی
دل انگیــز پاریســی. چراغ هــا هنــوز روشــن و 
ــش  ــالن پخ ــاچیان در س ــوم تماش ــة مرس همهم
ــاچیان  ــور تماش ــا ن ــد ت ــی منتظرن ــت، همگ اس
ــه  ــا ب ــود، ام ــن ش ــتیج روش ــور اس ــوش و ن خام
نــاگاه صدایــی گوشــخراش و خــارج از ریتــم 
بــر هــم  ریاضــی موســیقایی همــه  چیــز را 
ــرار  ــن نمایشــی جــدی اســت؟ ق ــا ای ــد. آی می زن
ــه داخــل اســتیج  اســت پرفورمنســی از بیــرون ب
ــوند و  ــاز می ش ــدا ب ــا ص ــا ب ــود؟ دره ــیده ش کش
ــه داخــل صحنــة اصلــی تئاتــر هجــوم  گروهــی ب
بــا  ســالخورده  و  جــوان  گروهــی  می آورنــد. 
ــد  ــا نمی توانن ــان. این ه ــه خیاب ــای کوچ لباس ه
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ــان و  ــت زن ــان دس ــردان و زن ــند! م ــش باش ــن نمای ــران ای بازیگ
ــران  ــگ بازیگ ــر را از چن ــة تئات ــه صحن ــان در حالی ک ــای کوب پ
در آورده انــد و آن را تصــرف کرده انــد، ترانــه ای را بــا هــم 

ننــد: می خوا
ــان  ــردم در خیاب ــر م ــت، تئات ــده اس ــام ش ــش تم نمای

ــت.  اس
در آوریــل ۲۰۲۳ ویدئویــی در شــبکه های اجتماعــی دســت 
ــن  ــش س ــه افزای ــن ب ــی از معترضی ــه گروه ــد ک ــت ش ــه دس ب
ــر  ــک تئات ــه ی ــه ب ــی داد ک ــان م ــس نش ــتگی را در پاری بازنشس
انداخته انــد. تئاتــر  از کار  بورژوایــی هجــوم برده انــد و آن را 
ــده  ــرای نگارن ــام ب ــن پی ــادگی! ای ــن س ــه همی ــد. ب ــف ش متوق
ــر و  ــارة تئات ــیدن درب ــه اندیش ــد ب ــه عاقه من ــا ک ــة آن ه و هم
ــز  ــا نی ــه م ــت. چراک ــز اس ــیار تأمل برانگی ــتند بس ــت هس سیاس
کمــی عقب تــر در خیــزش مهســا - ژینــا امینــی چنیــن هیجــان 
و خروشــی را در خیابان هــای ایــران تجربــه کــرده بودیــم، همــان 
هنــگام بحــث بــر اجــرا رفتــن یــا نرفتــن تئاتــر در میــان اهالــی 
هنــر بــالا گرفتــه بــود. گروهــی بــر ایــن بــاور بودنــد کــه اجــرای 
تئاتــر در چنیــن شــرایطی خیانــت بــه خیابــان اســت و  گروهــی 
دیگــر بــا توســل بــه کلیشــة روشــن نــگاه داشــتن چــراغ تئاتــر بــر 

ــد.  ــد می ورزیدن ــش تأکی ــش از پی ــی بی ــرای آن حت اج
تاریــخ اعتراضــات فرانســه کــم از ایــن صحنه هــا نداشــته اســت، 
ــان مــوج نــوی  ــه کارگردان احتمــالا همگــی ویدئوهــای مربــوط ب
ســینمای فرانســه در فســتیوال فیلــم کــن۱  در حیــن تظاهــرات 
ــوک  ــه ژان ل ــی ک ــم. جای ــر داری ــی ۶8 را در خاط دانشــجویی م
ــینما و  ــرده س ــوی پ ــران جل ــو۳  و دیگ ــوا تروف ــدار۲  و فرانس گ
ــتیوال،  ــف فس ــزوم توق ــر ل ــتاده اند و ب ــاچیان ایس ــروی تماش روب
یــک بــه یــک ســخنرانی می کننــد. ویدئویــی کــه بــه مــا رســیده 
ــوح  ــه وض ــا ب ــت، ام ــع اس ــفید و منقط ــیاه و س ــری س تصاوی
ــو از تحریــم فســتیوال کــن  ــان مــوج ن درمی یابیــم کــه کارگردان
ــینما و روی  ــیکلوی س ــردة س ــوی پ ــا جل ــد. آن ه ــرف می زنن ح
ــد.  ــان را نمی دهن ــش فیلم هایش ــازة پخ ــتاده اند و اج ــکو ایس س
ــرد دورة ۲۱ام  ــام ک ــتیوال اع ــت فس ــس وق ــد رئی ــک روز بع ی

ــان رســیده اســت.  ــه پای جشــنواره ب
حقیقــت ایــن اســت کــه می تــوان بــا نگاهــی فلســفی و 
جامعه شــناختی نوشــته ای بســیار تأمل برانگیــز از دیالکتیــک 
میــان هنــر و جامعــه نوشــت. بــا منابــع دهــن پرکــن. در قفســة 
کتابخانــة همــة مــا پــر از ایــن رفرنس هــا و منابــع اســت. 
ــک  ــروز ی ــان ب ــان در زم ــالا هیچ کدامش ــه احتم ــته هایی ک نوش
رخ داد اجتماعــی نوشــته نشــده اند. پــس حــالا کــه مــا در حــال 
تجربــة جدیــدی هســتیم آیــا نیــاز اســت کــه دوبــاره بــه آن هــا 
رجــوع کنیــم؟ بــرای مــن کــه عاشــق کتــاب هســتم پاســخ آری 
ــزی  ــا چی ــرد. ام ــوع ک ــا رج ــه آن ه ــوان ب ــه می ت ــت. همیش اس
ــی فرانســه نهفتــه اســت  ــر بورژوای ــر معترضیــن تئات در آن تصوی
ــنگر  ــوم، روش ــای مرس ــا و تئوری ه ــة کتاب ه ــارغ از هم ــه ف ک

ــد.  ــی کــه تماشــاچی/بازیگر دوم ظهــور می کن اســت! یعنــی جای
ایــن نامــی اســت کــه مــن در ایــن نوشــته بــرای آن هــا درنظــر 
گرفتــه ام. اعــام حضــور تماشــاچی/بازیگر دوم روی ایــن صحنــة 
ــة عالی تریــن فــرم  ــه مثاب ــد آمــدن مردمــی را ب ــد پدی ــر نوی تئات
ــه تعبیــر مارکــس4  از  ــه مــا نشــان می دهــد. ب عمــل سیاســی ب
ــد  ــرات می کن ــه ج ــو5  »آن ک ــی روس ــرارداد اجتماع ــالة ق رس
ــه  ــه ب ــد ک ــد دریاب ــود بای ــردم ش ــک م ــیسِ ی ــده دار تأس عه
ــر را  ــت بش ــد سرش ــه می توان ــرار دارد ک ــی ق ــری در موضع تعبی
ــه تنهایــی کلــی کامــل  تغییــر دهــد و هــر فــرد را )کــه خــود ب
ــه  ــد ک ــل کن ــر تبدی ــی بزرگ ت ــی از کل ــه جزئ ــت( ب و مجزاس
ــات اش را از آن  ــا، هســتی و حی ــک معن ــه ی ــرد خــاص، ب ــن ف ای
ــالا  ــه ح ــردی ای ک ــای ف ــو، ۱4۰۱: ۲۶(. تن ه ــرد« )برون می گی
بــه مــدد فرآینــدی صیــرورت و تحــول سیاســی بــر روی صحنــة 
ــه از آن مردمــی کــه  ــدل می شــوند، ن ــه مــردم واقعــی ب ــر ب تئات
ــردم  ــام م ــت ن ــور تح ــزرگ در بروش ــای ب ــولا در نمایش ه معم

ــی.   ــردم واقع ــه م ــود؛ بلک ــاد می ش ــا ی ــهر از آن ه ش
هنــر همــواره امــری سیاســی تصــور می شــود، چــرا کــه تــاش 
می کنــد  ســعی  دهــد،  نشــان  را  ســلطه  تازیانــة  می کنــد 
ــای  ــا از مکان ه ــرار دارد ت ــرد، اص ــخره بگی ــه س ــت را ب حاکمی
ــی  ــه کنش ــدل ب ــودش را ب ــود و خ ــارج ش ــج خ ــول و رای معم
ــته  ــاش داش ــه ت ــت همیش ــد حاکمی ــر چن ــد. ه ــی کن اجتماع
هنــر را از  میــدان سیاســت دور کنــد امــا ایــن اتفــاق هرگــز رخ 
ــاد۶  در  ــک مون ــه خواســت سیاســت همچــون ی ــد چراک نمی ده
دل هنــر اســت. امــا تــراژدی اینجاســت کــه ایــن خواســت تنهــا 
ــن  ــرش ای ــق پذی ــد، از طری ــان می ده ــر نش ــرم اث ــود را در ف خ
ــر و  ــان اث ــة می ــش گران ــة کن ــر رابط ــوان ب ــه نمی ت ــت ک حقیق
تماشــاچی، اثــر و فاجعــه، اثــر و سیاســت حســاب کــرد. از دیــد 
آدورنــو7  صنعــت فرهنگ ســازی همه چیــز را بلعیــده اســت 
یعنــی بایــد پذیرفــت اثــر دیگــر نمی توانــد تأثیــر بگــذارد. تأثیــر8  
همــواره امــری حــادث و قــرارداری و مربــوط بــه تولیــد صنعــت 

فرهنگ ســازی اســت.
در قــرن جدیــد و پــس از بــروز نگاه هــای پست مدرنیســتی 
ــه ســبک زندگــی  کــه تــاش می کنــد هنــر را بیــش از پیــش ب
نزدیــک کنــد و کاربــردی اپلیکیشــن وار بــه آن ببخشــد و از 
آن سیاســت زدایی کنــد، هنرمندانــی بوده انــد کــه  تــاش 
کرده انــد هنــر را دوبــاره بــه عرصــة سیاســت بکشــانند. خواســتة 
دوبــاره سیاســی کــردن هنــر در اســتراتژی ها و فعالیت هــای 
بســیار گوناگــون هنــری تجلــی یافتــه کــه از حوصلــة ایــن بحــث 
خــارج اســت. تمــام ایــن فعالیت هــا در حــول ایــن بحــران تجلــی 
ــد؟  ــد بکن ــه می توان ــر چ ــت و هن ــت چیس ــه سیاس ــد ک می یاب
ایــن تاش هــای سرســری و گاه و بیــگاه شــرایط پایــداری 
ندارنــد و مــدام مختصاتشــان بــا توجــه بــه ارادة ســلطه و تغییــر 

پارادایم هــای وضعیــت جامعــه تغییــر می یابنــد. 
ــی آغــاز  ــه مــا می آمــوزد زمان سیاســت چنــان کــه افاطــون9  ب
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می شــود کــه گسســتی در توزیــع مکان هــا و ناتوانی هــا بــه وجــود 
ــت  ــه بن بس ــر ب ــد در تئات ــر می رس ــه نظ ــه ب ــری ک ــد. ام می آی
رســیده اســت، چراکــه ســاختمان تئاترهــای مرســوم ایــن توزیــع 
ــن  ــد، آوانس ــده گرفته ان ــه عه ــاپیش ب ــا را  پیش ــن مکان ه نمادی
ــاچی(  ــروه تماش ــرا و گ ــروه اج ــروه )گ ــکان دو گ ــه م ــی ک جای
ــة  ــاپیش در کف ــز پیش ــی را نی ــهم ناتوان ــد و س ــقه می کن را ش
تماشــاچیان گــذارده اســت. امــا حضــور تماشــاچی/بازیگر دوم بــر 
ــد  ــخیر کن ــکان را تس ــد م ــه می خواه ــه ک ــر فرانس ــة تئات صحن
ــد  ــدل کن ــدی سیاســی اش ب ــش و توانمن ــه عرصــة کن و آن را ب

ــازد.  ــدی را می س ــة جدی عرص
مکانیســم تئاتــر بــر پایــة ایــن پارادوکــس و دوتایــی کار می کنــد: 
صحنــه و تماشــاچی. مــکان و کنــش. تئاتــر همــواره آبســتن ایــن 
ــوض  ــوژگی را ع ــر س ــذاری عنص ــدام نقطه گ ــت، م ــض اس تناق
می کنــد؛ تماشــاچی و گــروه اجــرا. ایــن هــر دو، ســوژة هم زمــان 
تئاتــر هســتند. اساســا تئاتــر حیاتــش را از مســائلی کــه حــول این 
ــر  ــد. تئات ــد، کســب می کن ــه وجــود می آی ــز ب بحــران تناقض آمی
جایــی اســت کــه بدن هــای زنــده در برابــر بدن هایــی دیگــر کــه 
ــت  ــه حرک ــند، ب ــر می رس ــه نظ ــش ب ــرا نشســته اند و بی کن ظاه
ــگاه  ــی ن ــه فعالیت ــاچیان( ب ــر )تماش ــای ناظ ــد. بدن ه در می آین
ــا  ــت آن ه ــع مالکی ــده، در واق ــوده ش ــا رب ــه از آن ه ــد ک می کنن
بــر بــدن  ایشــان بــه تســخیر و ســرکوب نمایــش درآمــده اســت. 

اینجــا نقطــه ای اســت کــه شــر تئاتــر آغــاز می شــود. 
ــا از  ــر صرف ــه هن ــان داد ک ــو۱۰   نش ــرن ۱8 ژان ژاک روس در ق
ــت  ــودش را تح ــاچی خ ــوس، تماش ــر محس ــی ام ــق بازنمای طری
تأثیــر قــرار نمی دهــد زیــرا آنچــه در مقابــل درس هــای اخاقــیِ 
ــی  ــدون بازنمای ــر ب ــا هن ــرد صرف ــرار می گی ــی ق ــمِ بازنمای مبه
ــه و صحنــة حیــات  اســت، هنــری کــه صحنــة اجــرای هنرمندان
جمعــی را از هــم جــدا نمی کنــد. روســو الگــوی اثربخشــی تئاتــر 
ــه ای  ــر آین ــه تئات ــده ک ــن ای ــاور او ای ــه ب ــد. ب ــار می زن را کن
ســترگ و پرهیبــت در برابــر تماشــاچی خــود می گــذارد منســوخ 
ــر  ــرد تئات ــر کســی اســت کــه امــروزه بپذی و ناقــص اســت. کمت
توانایــی تغییــر و اصــاح رفتــار مــا را دارد. امــا شــاید ایــن ایــده 
ــا تله هــای حکومت هــای  ــد مظاهــر ســلطه و ی ــر می توان کــه تئات
ــا  ــد. ام ــته باش ــی داش ــد طرفداران ــا نشــان ده ــه م ــر را ب توتالیت
چــه انتظــاری می تــوان از تماشــاگرانی داشــت کــه بــا ایــن ایــده 
ــه  ــاک علی ــروش غضبن ــته اند؟ خ ــر نشس ــک تئات ــای ی ــه تماش ب
ــا  ــی بی ثمــر ب ــا همدل ــک نمایــش؟ ی ــدن ی حاکمــان پــس از دی
ــت  ــرانجام اس ــی بی س ــن پرسش ــا؟ ای ــن حکومت ه ــان ای قربانی
ــر  ــرای آن یافــت. هرچنــد تئات ــوان پاســخی درخــور ب کــه نمی ت
جایــی اســت کــه بیــش از هــر هنــر دیگــری می توانــد اثربخشــی 

اثــر هنــری را در معــرض دیــد قــرار دهــد. 
روســو ایــده ای را بــه مــا نشــان می دهــد کــه دیگــر »مســئله نــه 
ــة  ــه ســامانة بازنمایان ــی ک ــا سیاســی پیام ــی ی ــار اخاق ــه اعتب ب
ــه خــود  ــوط ب ــش دارد، بلکــه مســئله مرب ــر ســعی در انتقال تئات

ــه  ــد ک ــان می ده ــامانه نش ــن س ــکاف ای ــت. ش ــامانه اس ــن س ای
اثربخشــی هنــر نــه مبتنــی بــر انتقــال پیام هــا، ارائــه الگوهــا یــا 
پادالگوهــای رفتــاری یــا یادگیــری رمزگشــایی از بازنمایی هــا، بلکه 
ــیم بندی  ــا و تقس ــامان یابی بدن ه ــر س ــی ب ــة اول مبتن در درج
ــا  ــم ی ــیوه های باه ــه ش ــت ک ــاص اس ــی خ ــا و زمان های مکان ه
ــارج  ــا خ ــل ی ــودن، داخ ــه ب ــا در میان ــل ی ــودن، در مقاب ــدا ب ج
ــیر،  ــد« )رانس ــف می کنن ــودن را تعری ــا دور ب ــک ی ــودن و نزدی ب
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روســو در مقابــل تماشــاگران مرســوم تئاتــر، مــردمِ فعــال را قــرار 
ــر  ــون را از س ــن افاط ــدل آغازی ــو ج ــن روس ــد. بنابرای می ده
ــده  ــاکات فریبن ــل مح ــوب را در مقاب ــاکات مطل ــرد و مح می گی

می گــذارد. 
ــه  ــادان ب ــراد ن ــه اف ــت ک ــی اس ــر جای ــون تئات ــاور افاط ــه ب ب
تماشــای آدمیــان رنجــور دعــوت می شــوند. آنچــه صحنــة 
ــوس۱۱   ــا پات ــج ی ــد نمایــش رن ــه ایشــان عرضــه می کن ــری ب تئات
اســت. بــه نظــر او انتقــال ایــن بیمــاری )رنــج( از طریــق بیمــاری 
دیگــر روی می دهــد؛ نــگاه  بــه ســایه ها. تئاتــر بــه بــاور افاطــون 
ــی اســت کــه موجــب می شــود شــخصیت ها  ناقــل بیمــاری نادان
ــری  ــتگاهی بص ــند، دس ــج بکش ــت رن ــتگاه جهال ــی دس از نوع
ــرای  ــن ب ــد. بنابرای ــال می کن ــم و انفع ــادة توه ــگاه را آم ــه ن ک
افاطــون، جمهــور، اجتماعــی اســت کــه وســاطت تئاتــر را تحمل 
ــار  ــه در آن معی ــت ک ــتینی اس ــاع راس ــه اجتم ــد، بلک نمی کن
حاکــم بــر جامعــه مســتقیما در رویکردهــای زندگــی شــهروندان 
ــاوت را  ــی متف ــت اجتماع ــون می خواس ــد. افاط ــم می یاب تجس
ــین  ــد، جانش ــه می ش ــا خاص ــاوت بدن ه ــرد متف ــه در عملک ک
ــل  ــص را در مقاب ــد. او رق ــر کن ــادان تئات ــرات و ن ــاع دموک اجتم
تئاتــر قــرار می دهــد، چــرا کــه در رقــص دیگــر کســی تماشــاگر 
نیســت، بلکــه همــه مطابــق بــا ضرباهنــگ و ریتــم کــه از طریــق 
ــه  ــتند. البت ــت هس ــود در حرک ــل می ش ــی حاص ــب ریاض تناس
ــر را  ــا ترکیــب رقــص و تئات افاطــون هیچــگاه فرصــت نیافــت ت
ــه  ــه کــه امــروز مرســوم اســت ب ــد آن گون ــر نمایــش جدی در هن
نظــاره بنشــیند، شــاید اگــر چنیــن مجالــی می یافــت در موضــع 

ــرد.  ــر می ک ــد نظ ــه اش تجدی خصمان
تئاتــر جدیــد نیــز خــودش را مکانــی تعریــف می کنــد کــه 
مخاطبــان بــا خودشــان بــه مثابــة یــک جمــع مواجــه می شــوند. 
ــتیم،  ــی هس ــطگی اخاق ــی بی واس ــاهد نوع ــد ش ــر جدی در هن
جایــی کــه نوعــی از هنــر ظهــور می کنــد کــه می خواهــد 
ــد  ــه بای ــر ک ــی از تئات ــوی نوع ــردارد، الگ ــان ب ــودش را از می خ
منطــق خویــش را بــا تبدیــل تماشــاگر بــه بازیگــر واژگــون کنــد. 
ــد  ــارج کن ــوزه خ ــر را از م ــه هن ــه ک ــرای هنرمندان ــی از اج نوع
تــا آن را بــه حرکتــی در خیابــان بــدل کنــد یــا جدایــی هنــر و 

ــد.  ــم بزن ــه ه ــا ب ــا و گالری ه ــی را در موزه ه زندگ
بنابرایــن مــا در دل ذات پاردوکســیکال تئاتــر پارادوکســی دیگــر 
را شــاهد هســتیم. دو قطبــی مــورد بحــث ایــن اســت کــه مــا بــا 
هنــری مواجــه هســتیم کــه آمــوزش نامطمئــن وســاطت بازنمایانه 
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لطفا ترمز این تئاتر را بکشید!

 



فصلنامه مطالعات هنرهای زیبا   دوره4، شماره10، بهار1402

ــرار می دهــد.  ــر آمــوزشِ بی واســطگی اخــاق ق را در براب
ــت  ــد، برتول ــه کار می کن ــا فاصل ــه ب ــر همیش ــه تئات ــم ک می دانی
ــا  ــرد ت ــاش می ک ــذاری ت ــن فاصله گ ــر ای ــا اصــرار ب برشــت۱۲  ب
ــه جــای اتخــاذ موضــع منفعــل،  تماشــاچی برانگیختــه شــود و ب
ــا آزمایشــگر اختیــار کنــد، کســی کــه  ــگاه محقــق علمــی ی جای

ــد.  ــان باش ــدة عللش ــا و جوین ــدة پدیده ه ــاهده  کنن مش
ــه را  ــن فاصل ــد ای ــه بای ــود ک ــاور ب ــن ب ــر ای ــو۱۳  ب ــل آرت در مقاب
بــه طــور کلــی برچیــد. بایــد تماشــاگر را از وضعیــت ناظــری کــه 
ــلطة  ــن س ــد ای ــرد. بای ــارج ک ــد خ ــش می پای ــش را در آرام نمای
ــش  ــدان کن ــه می ــرد و او را ب ــر ک ــه او را کس ــده ب ــض ش تفوی
ــه  ــی )آن گون ــا تماشــاچی از مشــاهده گر عقان ــری کشــاند ت تئات
کــه برشــت می گویــد( بــه شــراکت در دایــرة انــرژی گــروهِ اجــرا 

برســد. 
ــد  ــرد و از دی ــه بگی ــد فاصل ــاگر بای ــی تماش ــد یک ــع از دی در واق
دیگــری بایــد هرگونــه فاصلــه را از دســت بدهــد. تئاتــر در 
ــا  ــدگاه رفورمیســتی۱4  ســعی داشــت ت ــن دو دی ــا ای ــرن ۲۰ ب ق

ــازد.  ــتگار س ــال رس ــع انفع ــاچی اش را از موض تماش
ــر و  ــدان تئات ــای هنرمن ــام تاش ه ــر تم ــالیان اخی ــی س در ط
ــاچی را از  ــد: تماش ــتگاه می چرخ ــن دس ــول ای ــردازان ح نظریه پ
ــرای  انفعــال بیــرون بیاوریــد! تکنیک هــا و روش هــای مختلفــی ب
ایــن منظــور بــه کار گرفتــه شــده اســت. امــا ســؤال اینجاســت، 
ــاچی را از  ــل تماش ــع منفع ــته اند موض ــا توانس ــن روش ه ــا ای آی

ــد؟  ــارج کنن ــت خ بن بس
ــرن ۲۰ و  ــدرن در ق ــر م ــر و هن ــة تئات ــه تجرب ــه ب ــی ک ــا جای ت
ــا  ــا ب ــرده اســت ت ــاش ک ــردد، پســت مدرنیســم ت ــر می گ ۲۱ ب
ــم  ــره را ک ــی روزم ــر و زندگ ــة اث ــه فاصل ــطگی منفعان بی-واس
کنــد و هــر ژســت رادیکالــی را ببلعــد. پــس نوآوری هــای فرمــال 
ــاچی و  ــم تماش ــم زدن نظ ــرای بره ــکال ب ــای تئاتری و تاش ه
صحنــه عمدتــا در حــد ژســتهای قــراردادی و تئــوری کــه 
ســوختباری بــرای بــازار اســت الکــن باقــی مــی مانــد. در غــرب، 
سیاســت زدایی ســعی کــرده اســت تــا هــر تاشــی بــرای 
برجســته کــردن شــکاف موجــود در دل اثــر و فــرم را حــد مســائل 
ــه جــز در مواقــع سیاســت ورزی خیابانــی(  تئوریــک نگــه دارد )ب
امــا در جایــی ماننــد ایــران ایــن شــکاف در بیشــتر مواقــع حــاد 

و گشــوده اســت. 
ــت  ــه رف ــری روی صحن ــران، تئات ــر در ای ــزش اخی ــل خی در اوای
ــی از جامعــة هنــری در  ــز شــد. کثرت کــه بســیار واکنــش برانگی
نکوهــش بــه اجــرا رفتــن ایــن تئاتــر در آن دوران تاریخ ســاز بــه 
ــد،  ــنگین وارد کردن ــای س ــی هجمه ه ــروه اجرای ــردان و گ کارگ
امــا گــروه اجرایــی بــدون تاثیــر از ایــن اعتراضــات تصمیــم گرفــت 
ــر آن روی  ــه براب ــی س ــی روزه حت ــای س ــرف اجراه ــاف ع برخ
صحنــه بمانــد، تــا نشــان دهــد بیــش از پیــش ســازگار و مطیــع 

اســت. 
ــود. در  ــر خــاف انتظــار در گیشــه هــم موفــق ب ــن نمایــش ب ای
ــعارهای  ــد ش ــعی کردن ــاچی س ــدادی تماش ــب تع ــی دو ش یک
ــم  ــه ه ــن لحظ ــد، از ای ــر بدهن ــر س ــل تئات ــان را در داخ خیاب
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ویدئویــی بــه جــای مانــده اســت کــه گــروه را مســتأصل و بیچــاره 
نشــان می دهــد، آن هــا نمی داننــد بایــد چــه کاری انجــام دهنــد. 
ــا کــم شــدن شــعارها   ــد ت بازیگــران در نهایــت تصمیــم می گیرن
ــر  ــش را از س ــاره نمای ــی دوب ــس از مدت ــد و پ ــق کنن کار را معل
بگیرنــد. انــگار کــه اتفاقــی نیافتــاده اســت، در واقــع آن هــا اختال 

ــد.  ایجــاد شــده در ماشــین تئاتــر را طــرد کردن
خاطــرم هســت ســال ها پیــش در ســالن چهارســوی تئاتــر شــهر 
در نمایشــی بــازی می کــردم در یکــی از شــب های اجــرا در 
میانــة نمایــش زنــی ســالخورده بــه یکبــاره از جمــع تماشــاچیان 
جــدا شــد و بــه داخــل صحنــه پــا گذاشــت. مــن در گوشــة صحنه 
ایســتاده بــودم و منتظــر بــودم تــا نوبــت اجرایــم فــرا برســد و وارد 
صحنــه شــوم. درســت در لحظــة پــا گذاشــتن بــر روی صحنــه بــا 
ایــن تماشــاچی مواجــه شــدم. زن بــه شــدت تحت تأثیــر نمایــش 
قــرار گرفتــه بــود. در لحظــه او را بــه بیــرون از صحنــه بــردم، در 
حیــن بیــرون بــردن، زن بــه مــن گفــت یــاد بــرادر درگذشــته اش 
افتــاده اســت. خانــم تماشــاچی را دســت بــه دســت کردیــم و بــه 
ــه شــدم و  ــن وارد صحن ــتادیم، ســپس م ــه فرس ــرون از صحن بی
نمایــش ادامــه یافــت. شــاید همــة آن چیــزی کــه اتفــاق افتــاد 

کمتــر از ده ثانیــه طــول کشــیده باشــد. 
ــن  ــته اند از ای ــه توانس ــن ک ــروه از ای ــة گ ــرا هم ــان اج در پای
ــی  ــحال و راض ــد خوش ــرون بیاین ــربلند بی ــی س ــال مقطع اخت
بودنــد. درســت ماننــد کارگــران کارخانــه ای کــه بــا قطــع شــدن 
ــود  ــازوی خ ــت ب ــه هم ــان را ب ــان کارش ــد همچن ــرق می توانن ب
ــا  ــا وقفــه ای در ماشــین تولیــد اتفــاق نیافتــد. ام ــد ت پیــش ببرن
ــازنده را  ــران س ــن بح ــور ای ــر مزب ــروه تئات ــون گ ــز همچ ــا نی م
ــرا درک  ــین اج ــه را در ماش ــال و وقف ــزوم اخ ــناختیم و ل بازنش
نکردیــم. آنچــه کــه می توانســت تبلــور ایــدة رهایــی تئاتــر شــود 
از دســت رفــت. در ظاهــر تئاتــر مــا توانســته بــود یــک تماشــاچی 
ــر  ــزد و تئات ــش برخی ــه از جای ــاند ک ــان نقطــه ای برس ــه چن را ب
ــا  ــت ت ــن لحظــة درخشــان از دســت رف ــا ای ــد ام ــر هــم بزن را ب
دیالکتیــک صحنــه و تماشــاچی گسســته شــود. در آن دوره تصــور 
مــن از تئاتــر چیــزی پالــوده بــا یــک نظــم هندســی و ماشــینی از 
اجــرای بدن هــای زنــده بــود. ایــن نشــان می دهــد جریــان تئاتــر 
ــن کــه  ــج اســت. در ای ــوری در رن ــگاه تئ ــا همــواره از نوعــی ن م
ــانه و اســتفاده از ماشــینری و  ــة زیباشناس ــا نتوانســته ایم فاصل م
امکانــات تئاتــری را بــا تئاتــر روز دنیــا کــم کنیــم حرفــی نیســت 
ــا نشــان می دهــد کــه جامعــة هنــری  ــه م ــات ب ــن تجربی ــا ای ام
ــر  ــت. در تئات ــج اس ــز در رن ــک نی ــل تئوری ــی خل ــران از نوع ای
ــتی۱5   ــویه های مازوخیس ــر گاه س ــرای تئات ــه اج ــل ب ــران می ای
ــر  ــم تئات ــه می خواهی ــته و بی وقف ــا پیوس ــرد، م ــود می گی ــه خ ب
اجــرا کنیــم. حتــی بــا وجــود شکســت های کمرشــکن مالــی و بــا 
ــر  ــان می خواهــد تئات ــن میــل همچن اقتصــادی بســیار فشــل، ای
ــارغ از  ــر )ف ــق هن ــه خل ــیخته ب ــتیاق افسارگس ــد. اش ــد کن تولی
ــش از  ــت؟( پی ــر اس ــا هن ــود واقع ــد می ش ــه تولی ــه آنچ ــن ک ای
ــه باشــد، نمایانگــر  ــوغ یافت آنکــه نشــان دهندة جامعــة هنــری بل
ســقوط و اضمحــال آن اســت. ماشــین میلــی کــه حاضــر نیســت 
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لطفا ترمز این تئاتر را بکشید!

در بدتریــن تاطمــات جامعــه لحظــه ای از حرکــت دســت بکشــد 
زیــرا بقــای خــودش را در آفرینــش اثــر می دانــد. از تــرس مــرگ 

ــد.  ــن باش ــی آفری ــد زندگ می خواه
ــوم و  ــیوة مرس ــه ش ــش ب ــک نمای ــردن ی ــرا ب ــه اج ــاس ب احس
ــرار  ــزش ق ــت خی ــه در وضعی ــه جامع ــی ک ــول در وضعیت معم
ــث  ــد: بح ــاز می گردان ــو ب ــه روس ــاره ب ــا را دوب ــت م ــه اس گرفت
بــر ســر ســامانة تئاتــر اســت نــه آنچــه تئاتــر می خواهــد بگویــد. 
ــاکات  ــر مح ــر س ــث ب ــر بح ــی دیگ ــت رخ داد و انقاب در وضعی
تئاتــر نیســت، زیــرا متــن از بوتــة نقــد خــارج می شــود، محتــوای 
تئاتــر شــأنیت اش را در مقابــل فرمــال بــودن اثــر از دســت 
ــا  ــن جهت گیری ه ــن و واضح تری ــر تندتری ــد اگ ــد هرچن می ده
را نســبت بــه حاکمیــت اتخــاذ کنــد، بــاز هــم نمی توانــد نســبتی 
ــر خــاف  ــه ب ــرا ک ــد، چ ــرار کن ــان برق ــی خیاب ــش مردم ــا کن ب
ــا را در  ــد و بدن ه ــتن می کن ــتن و نگریس ــه نشس ــوت ب آن دع
موضــع انفعــال قــرار می دهــد، تنــی کــه می توانــد خــروش کنــد 
ــد  ــدل خواه ــه گوشــتی ب ــد شــد، ب ــر رام خواه ــاعاتی در تئات س

شــد کــه توانایــی حرکــت از او ســلب شــده اســت. 
ــگاه  ــن ن ــدة روش ــداران ای ــش و طرف ــی نمای ــروه اجرای ــه گ آنچ
ــه  ــود ک ــش نشــدند آن ب ــچ گاه متوجه ــر هی ــراغ تئات ــتن چ داش
ــای  ــا و زمان ه ــر در مکان ه ــور تئات ــر حض ــر س ــث ب ــا بح اینج
ــدان آن  ــی کــه دن ــه عــرف درآمــده اســت. جای محصورشــده و ب
ــی دور  ــد و اضطراب ــه گزن کشــیده شــده و تماشــاچی را از هرگون

ــی دارد.  م
ایــن نشــان می دهــد کــه در هنگامــة رخ داد، ایــن شــکل و 
ــرار  ــی ق ــت انقاب ــین وضعی ــت و هم نش ــه هم دس ــت ک ــرم اس ف
می گیــرد. در واقــع فــرم اســت کــه در ســاحت انقــاب قــرار دارد. 
ــه  ــد ب ــی جدی ــا فرم ــاز دارد ت ــر در دوران رخ داد نی ــس تئات پ
ــر  ــت، هن ــر را گرف ــوی هن ــوان جل ــگاه نمی ت ــرد. هیچ ــود بگی خ
در چنیــن شــرایط اضطــراری از جایــگاه مرســومش می گریــزد و 
بــه دنبــال تســخیر فضــای جدیــد اســت. زیــرا فضــای نمادیــن آن 

ــت.  ــده اس ــت درآم ــخیر حاکمی ــه تس ــر ب پیش ت
در ایــن دهــه از هنــر ایــران بیــش از پیــش شــاهد هســتیم کــه 
ــی آنچــه  ــرد. یعن ــرار بگی ــار ق ــاره در اختی ــد دوب ــر می خواه تئات
کــه در شــکل جهانــی اش در مدرنیتــه میانــه ســعی داشــت از آن 
بگریــزد. حــالا امــا تئاتــر ایــران بیــش از پیــش نحیــف و ضعیــف 
ــول بدهــد  ــه کســی کــه بیشــتر پ شــده اســت و او خــودش را ب
تهیه کننده هــای  یــا  باشــد  تســلیم می کنــد، خــواه دولــت 
حقیقــی یــا حقوقــی. امــا فرامــوش  نکنیــم کــه مســأله ســر ایــن 

اســت کــه هنــر اساســا نبایــد در خدمــت باشــد. 
ــث  ــز باع ــه چی ــت؟ چ ــاده اس ــه افت ــی در فرانس ــه اتفاق ــا چ ام
می شــود ســروکلة تماشــاچی/بازیگر دوم بــه تئاتــری کــه مثالــش 
رفــت بــاز شــود؟ اگــر مــا در نوعــی خــاء تئوریــک هســتیم آیــا 
فرانســه هــم بــا ایــن همــه روشــنفکر و فیلســوف زنــدة تئاتــر در 
همیــن افــول و ســقوط افتــاده اســت؟ و پرســش مهم تــر؛ عنصــر 

ــا کیســت؟  ــن مخمصــه چیســت؟ ی رهایی بخــش از ای
تئاتــر همیشــه خواســتار وحــدت میــان تماشــاچی و صحنــه بــوده 

اســت. همــه زیــر یــک ســقف! امــا بــه نظــر می رســد ایــن اتحــاد 
از رونــدی منعطــف، بازیگوشــانه و سرخوشــانه بــه کلــی منســجم، 
تــو پــر و صلــب بــدل شــده اســت. گویــی تئاتــر فرانســه بــه ایــن 
وحــدت ســخت و چغــر رســیده اســت. گــروه اجــرا و تماشــاچیان 
ــی  ــا باق ــان آن ه ــر می ــرزی دیگ ــده اند. م ــی ش ــر یک ــن تئات ای
نمانــده، هم دســتی  نمادیــن در بــه صحنــه بــردن نمایــش 
مضحــک زندگــی. فــارغ از اینکــه ایــن زندگــی چــه نســبتی میــان 
حقیقــت و جامعــه دارد. انــگار هرکــس از پیــش می دانــد جایــش 

در کــدام ســمت میــز اســت. 
ــم  ــا نظ ــد ت ــاچی/بازیگر دوم از راه می رس ــاگاه تماش ــه ن ــا ب ام
نمادیــن حاکــم بــر تئاتــر فرانســه را برهــم بزنــد، او مخالــف ایــن 
ــباهت های  ــی از ش ــت. یک ــه اس ــتی ریاکاران ــینی و هم دس هم نش
ــی  ــان و مکان ــا در زم ــوان بدن ه ــن فراخ ــاب همی ــا انق ــر ب تئات
ــکان  ــک م ــان و ی ــک زم ــا در ی ــالا م ــت. ح ــوم اس ــش معل ازپی
ــش  ــش درام ــرای نمای ــی ب ــم. یک ــروکار داری ــوان س ــا دو فراخ ب
ــاج دارد و  ــده احتی ــت ش ــاچی رام و تربی ــه تماش ــه ب ــر( ک )تئات
ــز  ــان و رعب انگی ــای خروش ــه بدن ه ــه ب ــاب( ک ــری )انق دیگ

ــد اســت.  نیازمن
هنــر نماینــدة زمــان خاقیــت اســت و از ایــن رو در برابــر 
کاپیتالیســم۱۶  و تولیــد صنعتــی کــه نماینــدة زمــان تهــی 
و تکــرار بیهــوده اســت قــرار می گیــرد. بــرای همیــن هنــر 
همــواره خــودش را فی نفســه واجــد ایــن توانایــی می بینــد 
ــن وجــه از  ــد. ای ــه کن ــم حمل ــه کاپیتالیســم و نظــم حاک ــه ب ک
ــت  ــگ باخ ــم رن ــم ک ــادی ک ــة ۶۰ و 7۰ می ــا در ده ــر ام هن
چراکــه ســرمایه آموخــت می توانــد از دل اوقــات فراغــت و 
ــه تعبیــر فیلســوفان مکتــب  ــذا ب زمــان خاقیــت پــول درآورد. ل
فرانکفــورت مــا بــا صنعــت فرهنگــی روبــرو می شــویم کــه 
ــر هســتیم. حــالا دیگــر انحصــار  ــا آن درگی ــز ب ــه امــروز نی ــا ب ت
تولیــد خاقیــت هنــری بــه واســطة پیشــرفت تکنولــوژی دیگر در 
ــی شــده  ــدارد و از آن هاله زدای ــرار ن ــت ق ــدان الی ــار هنرمن اختی
اســت، بــه راحتــی می تــوان بــا یــک تلفــن همــراه فیلــم ســاخت، 
ــا هــوش  ــا امــروزه ب ــا نرم افزارهــای ســاده آهنگ ســازی کــرد ی ب
مصنوعــی پیچیده تریــن تصاویــر را بــا فشــار یــک دکمــه تبدیــل 
ــر  ــق اث ــی خل ــری کــرد. حــالا دیگــر هرکســی توانای ــر هن ــه اث ب
هنــری را داراســت. لــذا دیگــر هنــر جایــگاه مخالف خوانــش را از 
ــه  ــد ک ــا کن ــد ادع ــر نمی توان ــد دیگ ــت و هنرمن ــت داده اس دس
فی نفســه هنگامــی کــه در جایــگاه خاقــه نشســته و بــه صــرف 
کار هنــری اش در حــال مبــارزه بــا نهادهاســت. هنــر در واقــع آن 
لبــة تیــز برنــدة قــرن بیســتمی اش را از دســت داده اســت. پــس 
تماشــاگرانش نیــز بــه همــان نســبت ابــزار عقــل نقادانــة خــود را 
ــا  ــا صرف ــد و وارد مجامــع هنــری می شــوند ت در غــاف می گذارن
وقــت بگذراننــد. همــان طــور کــه می تواننــد بــه تماشــای بــازی 

ــد. ــاپ برون ــه کنســرت موســیقی پ ــا ب ــال بنشــینند ی فوتب
مــا همــواره وقتــی بــا اثــر هنــری مواجــه هســتیم. در ابتــدا بایــد 
ــه ایــن معنــی کــه ایــن  ــر هنــری را بفهمیــم ب سیاســت ایــن اث
ــد. ــرار می کن ــم برق ــای حاک ــا نهاده ــه نســبتی ب ــری چ ــر هن اث
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آیــا ایــن هنــر در تعــارض بــا نهادهــای حاکــم اســت یــا هم دســتی 
ــری  ــر هن ــای سیاســت اث ــه معن ــن ب ــا دارد؟ ای ــا آن ه شــریرانه ب
اســت. در واقــع هنــر آنجــا آغــاز می شــود کــه از چارچوب هــای 
ــد  ــرون می زن ــم بی ــای حاک ــی نهاده ــی اتوریت ــی و اخاق سیاس
ــته  ــزرگ پیوس ــاد ب ــدرن دو نه ــر م ــد. در هن ــا آن در می افت و ب
ــی  ــد. یک ــود درآورن ــاد خ ــه انقی ــر را ب ــا هن ــد ت ــاش می کن ت
نهــاد آکادمیــک کــه بنیــان تئــوری هنــر را نمایندگــی می کنــد 
ــد  ــرا در می آی ــه اج ــری در آن ب ــر هن ــه اث ــادی ک ــری نه و دیگ
ماننــد: گالــری، مــوزه، ســالن تئاتــر، مرکــز هنرهــای نمایشــی و 
ــری  ــر هن ــه مجــوز اث ــران ک شــورای نظــارت و ارزشــیابی  در ای

ــد.  ــادر می کن ص
در هنــر امــروز ایــن نهادهــا هســتند کــه تعییــن می کننــد چــه 
ــدان،  ــری بســیاری از هنرمن ــذا سیاســت هن ــر اســت. ل ــز هن چی
ــه  ــن ک ــن نهادهاســت. نتیجــه ای ــر ای ــروزه ایســتادگی در براب ام
بــرای نقــد و تفســیر اثــر هنــری لازم اســت همیشــه ایــن تناظــر 

میــان اثــر هنــری و نهادهــا را درک کنیــم. 
ــوک زد،  ــت ک ــه سیاس ــر را ب ــوان هن ــه می ت ــر ک ــی دیگ جای
جایــی اســت کــه سیاســت را بــه مثابــة شــیوة تولیــد اثــر هنــری 
می خوانیــم یعنــی آنجــا کــه بــه آن اقتصــاد سیاســی اثــر 
ــری دیگــر  ــر هن ــک اث ــم. در اقتصــاد سیاســی ی ــری می گویی هن
چنــدان مهــم نیســت کــه محتــوای اثــر چــه موضعــی نســبت بــه 
اخاقیــات زمانــش می گیــرد، یعنــی می تــوان اثــری تولیــد کــرد 
ــه شــیوة  کــه محتــوای رادیکالــی داشــته باشــد ولــی خــود آن ب

ــد ســرمایه داری ســرهم شــده باشــد.  تولی
ــن نوشــته، نمایشــی در یکــی از ســالن های  ــگارش ای ــان ن در زم
دولتــی در ایــران روی صحنــه اســت کــه بــه گفتــة اســتیتمنت۱7  
اجتماعــی،  و شــبکه های  مجــازی  تبلیغــات  در  کارگردانــش 
ــان  ــه زن ــونت علی ــای خش ــا و نادیده ه ــه ناگفته ه ــت ب ــرار اس ق
بپــردازد. تئاتــری کــه بــرای کثرتــی از هویت هــا تولیــد می شــود 
ــدرت  ــند ق ــه در مس ــه همیش ــتریم۱8  را ک ــان مین اس ــه جری ک
ــاید در  ــش ش ــن نمای ــع ای ــد. در واق ــی می کن ــد نمایندگ بوده ان
ــان را بازتولیــد کنــد امــا  ــر زن ــم ب میــدان محتــوا می خواهــد ظل
ــة نظــم مردســالار جــای  ــاره در همــان کف ــرم دوب در ســاحت ف
ــی  ــار دیســپلین ســنتی سلســله مراتب ــه گرفت ــرد. چــرا ک می گی
ــود و  ــت می ش ــش اس ــای نمای ــه آق ــم ک ــردِ حاک ــردانِ م کارگ
بازیگــران در منظــر کارگرانــی کــه گوش-بــه فرمــان ایــن اقتــدار 
و اتوریتــی هســتند. از طرفــی نمایــش در هم دســتی بــا نهادهــای 
ــب  ــردان در ش ــراض کارگ ــم اعت ــه، علیرغ ــکل گرفت ــم ش حاک
پایانــی، از چندیــن بازبینــی عبــور کــرده و مجــوز اجــرا از نهادهای 
نظارتــی دریافــت کــرده اســت. حــال ایــن اثــر را مقایســه کنیــد 
ــارج از  ــر و خ ــول تئات ــالن معم ــک س ــه در ی ــه ن ــا نمایشــی ک ب
ــه  ــره و ب ــر و غی ــنده، بازیگ ــورژ، نویس ــردان، درامات ــط کارگ رواب
ــدون اطــاع نهادهــای نظارتــی  دور از کلیشــه های جنســیتی و ب

ــازد.   ــان بس ــارة زن ــی درب ــد نمایش می خواه
بــه بــاور نگارنــده تســخیر نمادیــن صحنــة تئاتــر بدســت 
تماشــاچی/بازیگر دوم در تئاتــر فرانســه نــه تنهــا عرصــة سیاســت 
را در می نــوردد، می توانــد نقطــه عطفــی دیگــر در تئاتــر فرانســه

ــا  ــاچی اول تنه ــاف تماش ــر خ ــاچی/بازیگر دوم ب ــد. تماش باش
ــه  ــش را آزادان ــت ها و پاهای ــد دس ــت، او می توان ــر نیس نظاره گ
حرکــت دهــد و بــر خــاف گــروه اول صدایــش را در فضــای تئاتــر 
رهــا ســازد. اگــر تعریــف رانســیر۱9  از سیاســت را بپذیریــم کــه 
معتقــد اســت سیاســت بــه معنــی واقعــی کلمــه عبــارت از ایجــاد 
ایــن  می بخشــد،  صــدا  بی نام هــا  بــه  کــه  سوژه هایی ســت 
ــر فرانســه  ــه تئات ــأن سیاســی را ب ــاره  ش ــد دوب ــا می توانن نیروه

ــد. بازگردانن
ایــن نقــاط آجیــدن در هنــر نمایــش می تواننــد تماشــاچی 
مدهــوش و اســتاندارد شــدة تئاتــر را از نــو احیــا کنــد. تماشــاچی/

بازیگــر دوم اصــرار دارد تــا حضــور و صدایــش را بــه تئاتر برســاند. 
ــه  ــگارد چراک ــی می ان ــش را یک ــاچی نمای ــرا و تماش ــروه اج او گ
پیــش از ایــن متوجــه ایــن اتحــاد و هم دســتی شــده اســت. ایــن 
ــت  ــا رخ ــر م ــه از تئات ــت ک ــی اس ــان نگاه ــرون هم ــگاه از بی ن
ــص  ــگاه شــأنی تخصی ــن ن ــه ای ــچ گاه ب ــاید هی ــه ش بربســته البت

داده نشــده اســت.
ــگاه از بیــرون اســت کــه  ــر آماتــوری همــان ن ــاور مــن تئات ــه ب ب
می توانــد ایــن جســم ســخت و ســنگ شــدة تئاتــر را بــه حرکــت 

در آورد و پوســتة کلفــت آن را بشــکافد. 
»سیاســت زمانــی آغــاز می شــود کــه آدم هایــی کــه مقــدر 
اســت در فضــای ناپیــدای کار کــه وقتــی بــرای کارِ دیگــر باقــی 
نمی گــذارد بماننــد، از همیــن وقــت  نداشــته اســتفاده کننــد تــا 
ــا آنچــه را  ــد ت ــی مشــترک کنن همــکاری خــود را تقســیم دنیای
ــا  ــا آنچــه را صرف در ایــن دنیــا دیــده  نمی شــده نشــان دهنــد، ی
ــه  ــاری ک ــون گفت ــده همچ ــنیده می ش ــو ش ــورت هیاه ــه ص ب
ــان:  ــد« )هم ــور کنن ــد منظ ــث می کن ــترک بح ــر مش ــارة ام درب
۶۳(. ایــن تعریــف رانســیر از سیاســت بســیار شــبیه بــه مکانیــزم 
ــر روز عصــر از کار  ــه ه ــی ک ــری ماســت. آدم های ــای تئات گروه ه
ــندة  ــی، فروش ــی اینترنت ــده تاکس ــر، رانن ــد، کارگ ــه )کارمن روزان
کتــاب، معلــم و غیــره( خاصــی می یابنــد و در زمانــی کــه 
ــرای  ــا ب ــرای آن هــا فراهــم می کنــد ت شــیوة کار فوردیســتی۲۰  ب
روز کار بعــدی انــرژی کار مجــدد را احیــا کننــد، در مکانــی دور 
هــم جمــع می شــوند تــا نادیده هــا را بــه دیده هــا بیاورنــد. 
ــر ایــن  ــه واقــع ب ــر خوشــبین هســتم. ب ــه تئات ــذا مــن هنــوز ب ل
اعتقــاد هســتم کــه تئاتــر بــه واســطة روحیــة کلکتیــو بودنــش و 
ــان  ــوارد همچن ــش در بســیاری از م ــد بودن ــم درآم ــه لطــف ک ب
پرســتیژ سیاســی اش را حفــظ کــرده اســت. علیرغــم خــاء 
ــه آن  ــوان ب ــم می ت ــت کردی ــر از آن صحب ــه پیش ت ــک ک تئوری
خوشــبین بــود چــرا کــه خوشــبختانه مــا در سیاســی ترین بزنــگاه 
تاریــخ ایــران ایســتاده ایم. وضعیتــی کــه بــه مــا نشــان می دهــد 
هیــچ قطعیتــی وجــود نــدارد. ایــن عــدم قطعیــت خــود می توانــد 
صــوری تــازه بــه تئاتــر ببخشــد، تنش هــا را لحــاظ کنــد و بدیــن 
ترتیــب تــوازن امکانــات نمایشــی و توزیــع توانایی هــا را دگرگــون 

کنــد. 
بــه بــاور نگارنــده اعتــراض تماشــاچیان دوم پیــش از آنکــه دعــوت 
بــه خیابــان و توقــف تئاتــر باشــد راهگشــای آن اســت. تماشــاچی/
بازیگــر دوم میــدان تئاتــر را بــه مثابــة میــدان خیابــان می دانــد و
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لطفا ترمز این تئاتر را بکشید!
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لازم می دانــد تــا آن را تصــرف کنــد. پیــام او واضــح اســت. 
هنــر در چنیــن شــرایطی از کار می افتــد. عمــل از کار انداختــن 
تئاتــر بــه وســیلة خــود تئاتــر روح پرفورماتیــو۲۱  آن را زنــده نگــه 

مــی دارد.
تئاتــر حــالا بیــش از پیــش بــه آماتــور شــدن نیــاز دارد. روح تئاتر 
بــه جنبش هــای قــرن بیســت و یکمــی کــه فرمــی اســپانتنیس۲۲  
ــی  ــن جنبش های ــت. در چنی ــک اس ــد نزدی ــوش(۲۳  دارن )خودج
ــم  ــی را نمی بینی ــای انقاب ــودی گروه ه ــول عم ــر روال معم دیگ

بلکــه برعکــس روابــط هم ســطح و کامــا افقــی اســت. 
هنــر در وضعیــت امــروز مــا نیــاز بــه زمــان دارد تــا فــرم جدیــدی 
بــه خــود بگیــرد. او بایــد لبــة جدیــدی پیــدا کنــد تــا بتوانــد در 
ــزش را  ــت، ترم ــه داش ــد آن را نگ ــی بای ــتد. گاه ــتانه بیایس آس
ــه  ــار، ک ــای قط ــراری کوپه ه ــز اضط ــد ترم ــت مانن ــید! درس کش
ــم از آن  ــی ه ــناخت و گاه ــمیت ش ــه رس ــد آن را ب ــه بای همیش

اســتفاده کــرد. 
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